
Nous vous remercions d’avoir acheté le contrôleur 
de vitesse électronique Traxxas EVX-2. Le contrôleur 
EVX-2 assure un contrôle sans heurt, précis, 
proportionnel de votre vitesse en avant et en 
marche-arrière. L’installation par bouton-poussoir 
EZ-Set®, le témoin DEL multicolore et trois profils 
faciles à programmer assurent un fonctionnement 
commode et personnalisé. Grâce au détecteur 
de basse tension, le contrôleur EVX-2 peut être 
utilisé avec des piles LiPo. Le contrôleur EVX-2 

offre la tranquillité d’esprit assurée par la garantie à vie des composants 
électroniques de Traxxas et le soutien à la clientèle sans égale de Traxxas. Le 
contrôleur de vitesse EVX-2 n’est pas un jouet. C’est un appareil électronique 
complexe, capable de produire du courant électrique en grande quantité. 
Les enfants de moins de 14 ans doivent être surveillés par un adulte lors de 
l’utilisation du contrôleur EVX-2. Si vous avez des questions ou avez besoin 
d’aide, communiquez avec nous en téléphonant au 1-888-TRAXXAS.

Précautions importantes                                                                 
Le contrôleur de vitesse EVX-2 est un appareil électronique très puissant, 
capable de produire du haut courant. Veuillez observer attentivement ces 
précautions pour éviter que le contrôleur de vitesse ou d’autres composants 
soient endommagés de quelque manière que ce soit.
Précautions générales à propos du contrôleur de vitesse EVX-2
• 	Débrancher les piles : Débranchez toujours les blocs piles du contrôleur de vitesse 

lorsqu’il n’est pas en marche.
• 	Allumer d’abord le transmetteur : Allumez 

le transmetteur avant de mettre en service le 
contrôleur de vitesse pour empêcher toute dérive et 
tout fonctionnement erratique.

• 	Attention aux brulures : Puisque les onglets du 
transistor et les plaques de refroidissement peuvent 
devenir extrêmement chauds, faites attention à 
ne pas les toucher jusqu’à ce qu’ils se refroidissent. 
Assurez un écoulement d’air suffisant pour permettre 
le refroidissement.

• 	Utiliser toujours des plaques de refroidissement : 
Trois plaques de refroidissement sont installées 
par fabrication sur le contrôleur de vitesse et elles 
doivent être utilisées pour assurer le refroidissement 
et le fonctionnement optimum. 

 • 6 à 14 éléments ; seulement LiPo 2S à 4S : Observez 
toujours les limites inférieure et supérieure du 
contrôleur EVX-2 selon les indications du tableau de 
spécifications. Ne mélangez pas les types (NiMH 
ou NiCad), les marques ou les capacités des piles. 
Utilisez la même tension et la même capacité pour 
les deux piles. L’utilisation de piles disparates peut 
endommager les piles et le contrôleur de vitesse 
électronique.  

• 	Raccords : Si vous décidez de changer les raccords de la pile ou du moteur, 
changez un seul raccord de pile ou de moteur à la fois. Ainsi toute erreur 
de câblage du contrôleur de vitesse sera évitée. Si le câblage du contrôleur 
EVX-2 ne suit pas fidèlement les indications du diagramme ci-dessous, il 
peut être endommagé ! Veuillez noter que toute modification du contrôleur 
peut mener à des frais de recâblage de l’installation électrique lorsque le 
produit est retourné pour le service.

• 	Toute inversion de tension est interdite : Le contrôleur de vitesse n’est pas 
protégé contre la tension de polarité inversée. En changeant la pile et/ou 
le moteur, installez le même type de raccords pour éviter tout dommage 
provoqué par polarité inversée au contrôleur de vitesse. L’enlèvement des 
raccords de pile du contrôleur de vitesse ou l’utilisation de raccords du 
même type sur le contrôleur dispositif mène à l’annulation de la garantie du 
produit.

• 	Éviter que les onglets du transistor se touchent : Évitez soigneusement 
que les trois bords séparés du transistor se touchent ou touchent tout 
métal exposé. Si cela arrive, le court-circuit résultant endommagera le 
contrôleur de vitesse. (Par exemple, tout outil en métal posé sur la plaque 
de refroidissement peut endommager le contrôleur de vitesse.)

Précautions avancées à propos du contrôleur EVX-2
• Limite du moteur :  Le contrôleur EVX-2 a une limite modifiée de 12 tours 

lorsque le moteur 550 est correctement configuré. Si le moteur ou le 
contrôleur de vitesse est en train de surchauffer, utilisez un pignon moteur 
plus petit. N’essayez pas d’utiliser un moteur plus puissant (à moins de 
tours) que les moteurs à limites mentionnées ci-dessus, car vous risquez de 
vous heurter à des arrêts thermiques fréquents.

• Isoler les fils : Isolez toujours les fils exposés avec des gaines thermo-
rétractables pour empêcher les courts-circuits.

• Utiliser des moteurs à temporisation neutre : Pour l’usage en marche-arrière, 
les moteurs doivent avoir une temporisation de 0°.  Nous recommandons 
les moteurs modifiés (avec des couvercles de type cloche réglables) avec 
minutage à 0° ou les moteurs Johnson/Mabuchi (à couvercle type cloche 
bouché). L’utilisation des moteurs dont le temporisateur indique autre que 0° 
génère trop de courant en marche-arrière et peut mener à la surchauffe du 
contrôleur de vitesse l’usure prématurée du moteur.

• Condensateurs pour moteur requis : Les condensateurs en céramique 
doivent être correctement installés sur chaque moteur pour empêcher le 
brouillage radioélectrique. Ceux-ci sont déjà installés sur le moteur d’usine 
Titan.

• Pas de diodes Schottky : Les diodes Schottky externes ne sont pas 
compatibles avec l’inversion des contrôleurs de vitesse. L’utilisation d’une 
diode Schottky avec le contrôleur EVX-2 endommage le contrôleur et 
annule la garantie de 30 jours.

•	Note : Ce contrôleur de vitesse n’est pas prévu pour l’utilisation maritime.

Installation                                                                                      
Voici quelques conseils sur le choix de l’endroit d’installation du contrôleur 
de vitesse :
• 	Le contrôleur EVX-2 n’utilise pas de commutateur “marche/arrêt” 

conventionnel. En appuyant sur le bouton EZ-Set le contrôleur de 
vitesse se met en marche et s’arrête. Il n’est pas nécessaire d’installer un 
commutateur “marche/arrêt” sur le faisceau de câblage.

• 	Vérifiez qu’il y a une ventilation adéquate pour la plaque de refroidissement. 
Si vous envisagez d’utiliser le contrôleur de vitesse aux limites supérieures 
de ses possibilités, pratiquez des trous de ventilation pour les plaques 
de refroidissement dans la carrosserie. La ventilation adéquate et le 
refroidissement empêcheront l’arrêt thermique prématuré. 

• 	Montez le contrôleur de vitesse dans un endroit où il sera protégé contre 
les dommages d’impact. Protégez les plaques de refroidissement contre 
le contact avec le métal qui risque de court-circuiter les banques de 
transistors. En plus, protégez le contrôleur de vitesse contre la boue et les 
débris soulevés par les pneus.

Instructions pour le contrôleur de vitesse électronique Concerne la pièce # 3019R

Caractéristiques :
Tension d’entrée..............................................................  6 à 14 éléments ; LiPo 2S à 4S
Taille du boîtier............................................................2,27 po L x 2,00 po P x 1.05 po H
Poids (plaques de refroidissement/sans plaque de refroidissement)..........4,1 onces /3,6 onces
Limite du moteur (taille 550)*....................................................................................12 tours
Résistance avant (@Trans)...................................................................................0,004 ohms
Résistance marche arrière (@Trans)................................................................0,004 ohms	
Courant nominal - avant..................................................................................180 ampères
Courant nominal - arrière.................................................................................180 ampères
Courant de freinage...........................................................................................360 ampères
Courant continu (@100°F amb.)...................................................................... 30 ampères   
Tension du centre électrique à bus...............................................................6,0 volts DC
Courant du centre électrique à bus.............................................................. 2,5 ampères	
Fil électrique...............................................................................................diamètre 14 / 3 po 
Fil du fascicule d’entrée.....................................................................diamètre 26 / 9,5 po 
Type du transistor......................................................................................................... MOSFET	
Fréquence PWM.......................................................................................................1700 Hertz
Protection.........................................................................................................Arrêt thermique	
Installation à un seul bouton............................................................................................. Oui
* Doit être correctement configuré.

Choix du profil :
Profil #1 (Mode sport) : Avant 100%, frein 100%, arrière 100%
Profil #2 (Mode course) : Avant 100%, frein 100%, pas de marche arrière
Profil #3 (Mode entraînement) : Avant 50%, frein 100%, arrière 50% 

TRAXXAS.com
Traxxas, 6250 Traxxas Way, McKinney, TX 75070, Teléfono: 972-549-3000, Fax: 972-549-3011, correo electrónico: support@Traxxas.com

*Uniquement les clients américains
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Ne mélangez pas les 
capacités des piles. 

Utilisez deux piles avec 
la même capacité.

Utiliser les piles qui sont 
exactement le même 

type de éléments, 
marque, tension

et la capacité.

• 	Montez le contrôleur de vitesse dans un endroit où vous pouvez facilement 
utiliser les prises et le bouton marche/arrêt (EZ-Set) sans enlever la 
carrosserie.

• 	Montez le contrôleur de vitesse de sorte qu’aucun des composants électriques 
(câbles, moteur, ESC) n’entre en contact avec aucune partie du système 
radio, surtout le fil d’antenne. Le récepteur doit être monté de sorte que le fil 
d’antenne puisse être déployé autant que possible. Le fil d’antenne doit être 
déployé verticalement dans le plan du mât et ne non pas enveloppé autour du 
châssis sous la carrosserie. Le fil d’antenne excédentaire ne doit pas être enroulé 
autour du châssis. Les câbles de la servo et le fil d’antenne ne doivent pas 
croiser ou toucher les fils du moteur ou de la pile. Ces mesures permettent de 
réduire le risque de brouillage radioélectrique. 

• 	Il est connu que les châssis en graphite ou en métal transmettent le bruit 
radioélectrique produit par le moteur. Si le récepteur doit être monté sur 
le châssis, placez-le de sorte que le cristal et l’antenne soient aussi éloignés 
du châssis que possible. Pour ce faire, il serait nécessaire que vous montiez 
le récepteur sur le côté. Vous réduirez ainsi le risque de capter le brouillage 
radioélectrique émis par le moteur.

• 	Lors du montage du contrôleur de vitesse avec du ruban servo à côté 
double, nettoyez les deux surfaces d’application complètement avec de 
l’alcool pour enlever toute trace de graisse, de saleté, d’huile, d’empreintes 
digitales, etc. Les surfaces doivent être parfaitement propres pour assurer 
le maximum d’adhérence.

• 	Les moteurs ont besoin de condensateurs 
pour réduire la possibilité de brouillages 
radioélectriques. Si vos moteurs ne sont pas munis 
de condensateurs, installez les condensateurs 
livrés avec le contrôleur EVX-2 suivant les 
indications du diagramme ci-dessous. 

La configuration du transmetteur                                                                      
Systèmes radio TQ de Traxxas
Avant de commencer à programmer le contrôleur EVX-2, il est important de 
vérifier que le transmetteur du TQ est correctement réglé (remis au réglage 
par défaut). En cas contraire, le contrôleur de vitesse risque de ne pas 
produire le meilleur rendement. Le transmetteur doit être réglé comme suit :
1. Réglez le sélecteur d’accélération à la position 50/50. Ainsi la course de 

l’accélérateur du transmetteur sera réglée à 50% pour l’accélération et 
à 50% pour le frein et la marche-arrière. Les utilisateurs expérimentés 
peuvent utiliser la configuration 70/30 s’ils souhaitent avoir un contrôle 
proportionnel plus grand pour l’accélération avant que pour le frein et la 
marche-arrière. Cette configuration pourrait être souhaitable dans une 
situation de course où la marche-arrière est désactivée.

2. Réglez l’accélérateur à la position mitoyenne “0”.
3. Réglez le commutateur d’inversion du sens de rotation de la servo 

du Canal 2 à la position de gauche. Ne changez pas la position des 
commutateurs d’inversion du sens de rotation de la servo après la 
programmation du contrôleur EVX-2.

4. A présent, vous pouvez programmer votre contrôleur de vitesse.

Transmetteurs du marché des pièces de rechange (Non-Traxxas)  
Les instructions suivantes représentent une référence générale visant uniquement 
ceux qui utilisent des transmetteurs non-Traxxas. Consultez les instructions de votre 
transmetteur pour apprendre à en changer les configurations.
1. Réglez le ATV Haut (longueur de course réglable) ou le EPA (réglage de 

limite de course) à la position maximum. C’est la longueur de la course de 
la servo en accélération totale.

2. Réglez le ATV, EPA ou ATL Bas (réglage du côté inférieur uniquement) à la 
position maximum. C’est la course de la servo au frein total ou en marche-arrière.

3. Réglez l’accélérateur à la position mitoyenne (neutre). 
4. Réglez le commutateur d’inversion du canal sur l’accélérateur dans l’une 

ou l’autre position. Ne modifiez pas la position du commutateur après 
programmation.

5. Réglez la course de l’accélérateur à 50% accélération et 50% frein 
(mécanique ou électronique).

6. Réglez le paramètre exponentiel (s’il y a lieu) à zéro ou à la position 
linéaire totale.

Récepteurs du marché des accessoires
Le contrôleur EVX-2 est compatible avec la plupart des 
récepteurs du marché des pièces de rechange. Si vous 
enlevez l’étiquette sur le bord du raccord électrique, vous 
pouvez brancher le contrôleur EVX-2 directement à certains 
modèles de récepteurs Futaba®, Airtronics®, Hitec® et 
JR®. Veuillez vous référer aux diagrammes de câblage du 
fabricant accompagnant le récepteur. Sur le contrôleur EVX-
2, le fil rouge est positif, le fil noir est négatif et le fil blanc est le fil de contrôle. 
Attention : Sur certains systèmes radio Airtronics® plus anciens, les bornes 
positives et négatives sont contraires à celles du contrôleur EVX-2 et il faut 
utiliser un adaptateur. Croiser les fils rouges (+) et noirs (-) peut endommager 
le récepteur et le contrôleur EVX-2. Étudiez attentivement les diagrammes de 
câblage du fabricant ou communiquez avec votre marchand d’agrément.  

Réglage de la pile du contrôleur EVX-2  
(Réglage du détecteur de basse tension)                                                        
Les circuits du détecteur de basse tension surveillent constamment la tension 
de la pile. Lorsque la tension de la pile se rapproche du seuil minimum de 
tension de décharge recommandé pour les blocs piles LiPo, le contrôleur EVX-2 
limite la sortie d’énergie à 50%. Lorsque la tension de la pile menace de baisser 
au-dessous du seuil minimum, le contrôleur EVX-2 arrête toute réaction motrice. 
Le témoin DEL situé sur le contrôleur de vitesse clignote lentement d’une 
couleur rouge, indiquant l’arrêt à cause de la basse tension. Le contrôleur EVX-2 
reste dans ce mode jusqu’à ce qu’une pile entièrement chargée y soit branchée.
Votre modèle a une batterie NiMH Power Cell. Le détecteur de basse 
tension du contrôleur de vitesse EVX-2 a été désactivé pour obtenir le 
meilleur rendement avec cette batterie. Le témoin DEL du contrôleur de 
vitesse s’allume d’une couleur rouge en position de marche, indiquant que 
le détecteur de basse tension est désactivé. Activez le détecteur de basse 
tension si vous installez des batteries LiPo dans le modèle. N’utilisez jamais 
des piles LiPo pendant que le détecteur de basse tension est désactivé. 
Vérifiez que le détecteur de basse tension est DÉSACTIVÉ :
1. Allumez le transmetteur (avec l’accélérateur en position neutre).
2. Branchez un bloc piles entièrement 

chargé au contrôleur EVX-2.
3. Appuyez sur le bouton EZ-SET et 

relâchez-le pour mettre en marche 
le contrôleur EVX-2. Si le témoin 
DEL reste allumé rouge, le détecteur 
de basse tension est DÉSACTIVÉ 
(l’utilisation des piles LiPo n’est 
pas sécuritaire). Si le témoin DEL este allumé vert, le détecteur de basse 
tension est ACTIVÉ.

Pour activer le détecteur de basse tension (configuration pour LiPo) :
1. Vérifiez que le témoin DEL du contrôleur EVX-2 est allumé et rouge.
2. Maintenez appuyé le bouton EZ-Set® 

(le témoin DEL s’éteint) (A). Après 
dix secondes, le moteur fait bip deux 
fois et le témoin DEL s’allume d’une 
couleur verte. Relâchez le bouton (B).

3. Le détecteur de basse tension est 
ACTIVÉ.

Pour désactiver le détecteur de basse tension 
(configuration pour les piles NiMH) :
1. Vérifiez que le témoin DEL du contrôleur EVX-2 est allumé et vert.
2. Maintenez le doigt appuyé sur le 

bouton EZ-Set® (le témoin DEL 
s’éteint) (A). Après dix secondes, le 
moteur fait bip trois fois et le témoin 
DEL s’allume d’une couleur rouge. 
Relâchez le bouton (B). 

3. Le détecteur de basse tension est 
DÉSACTIVÉ.    

Programmation de la configuration 
(Calibrage du ESC et du transmetteur)                                                  
Lisez bien toutes les étapes de la programmation qui suivent avant de 
commencer. Si vous vous égarez pendant la programmation ou si vous recevez 
des résultats inattendus, il suffit de débrancher la pile, attendre quelques 
secondes, rebrancher la pile et recommencer.  
1. Débranchez chacun des fils de moteur entre le contrôleur 

EVX-2 et les moteurs. C’est une précaution pour empêcher 
tout déplacement avant d’achever la programmation 
lorsque le contrôleur de vitesse est en marche.

2. Branchez deux blocs piles entièrement chargés au 
contrôleur EVX-2. 

3. Allumez le transmetteur (avec 
l’accélérateur en position neutre).

4. Appuyez et maintenez le doigt appuyé sur 
le bouton EZ-Set (A). Le témoin DEL devient 
vert et puis rouge. Relâchez le bouton EZ-Set. 

5. Lorsque le témoin DEL clignote UNE 
FOIS EN ROUGE Tirez l’accélérateur 
jusqu’à la position d’accélération totale 
et maintenez-le dans cette position (B).

6. Quand le témoin DEL clignote DEUX 
FOIS EN ROUGE  Poussez l’accélérateur 
jusqu’à la position marche-arrière totale et 
maintenez-le dans cette position (C).

7. Quand le témoin DEL reste allumé, la programmation 
est complète. Le témoin DEL reste allumé en rouge (le 
détecteur de basse tension est désactivé) ou en vert (le 
détecteur de basse tension est activé) indiquant que le 
contrôleur EVX-2 est en marche et à la position neutre (D).
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Fonctionnement du contrôleur EVX-2                                                                     
Pour mettre en marche le contrôleur de vitesse et faire l’essai de la 
programmation, rebranchez les fils de moteur et mettez le véhicule sur un 
bloc ou un pupitre stable de sorte que toutes les roues soient hors terre. 
Notez que dans les étapes 1-8 ci-dessous le détecteur de basse tension EST 
DÉSACTIVÉ (par fabrication) et le témoin DEL est allumé rouge. Si le détecteur de 
basse tension est ACTIVÉ, le témoin DEL est vert au lieu de rouge dans les étapes 
1-8 ci-dessous. N’utilisez jamais des piles LiPo pendant que le détecteur de 
basse tension est désactivé. 
1. 	Le transmetteur allumé, appuyez et maintenez le doigt appuyé sur le bouton 

EZ-Set. Le témoin DEL s’allume d’une couleur ROUGE. Le contrôleur EVX-2 est 
mis en marche. Si vous appuyez et relâchez trop rapidement, il est possible que 
vous entendiez un heurt provenant de la servo de direction mais le témoin 
DEL pourrait ne pas rester allumé. Il suffit d’appuyer encore une fois sur sur le 
bouton jusqu’à ce que le témoin DEL devienne ROUGE, ensuite relâchez. 

2. 	Actionnez l’accélérateur en direction avant. Le témoin DEL s’éteint jusqu’à 
ce que l’appareil atteigne l’accélération totale. En état d’accélération totale, 
le témoin DEL s’allume ROUGE.

3. 	Faites avancer l’accélérateur pour freiner. Notez que le contrôle du frein est 
parfaitement proportionnel. Le témoin DEL s’éteint jusqu’à ce que l’appareil 
atteigne le frein total. En état de freinage total, le témoin DEL s’allume ROUGE.

4. 	Remettez l’accélérateur à la position neutre. Le témoin DEL s’allume d’une 
couleur ROUGE.

5. 	Faites avancer l’accélérateur encore une fois pour commuter en marche-
arrière (profil #1). Le témoin DEL s’éteint. Une fois que la vitesse de marche-
arrière totale est atteinte, Le témoin DEL s’allume d’une couleur rouge. 

6. 	Remettez l’accélérateur à la position neutre pour arrêter. Notez qu’il n’y a pas 
de retard programmé lorsque vous changez de la marche-arrière à la marche 
avant. Faites attention pour éviter de forcer le contrôleur de vitesse lors du 
passage de la position marche-arrière à la position avant. Sur des surfaces très 
adhérentes, cela pourrait produire des dommages de transmission.

7. 	Pour arrêter le contrôleur EVX-2, appuyez et maintenez le doigt appuyé 
sur le bouton EZ-set pendant une seconde et demie ou jusqu’à ce que le 
témoin DEL rouge s’éteigne. 

8. 	Le contrôleur EVX-2 est prévu d’un dispositif de protection d’arrêt thermique 
pour empêcher la surchauffe provoquée par le flux de courant excessif. Si la 
température de fonctionnement dépasse les limites sécuritaires, le contrôleur 
EVX-2 s’arrête automatiquement. Le témoin DEL sur le devant du contrôleur 
EVX-2 clignote rapidement en rouge, même si l’accélérateur est déplacé 
dans les deux sens. Lorsque la température revient à un niveau sécuritaire, le 
contrôleur EVX-2 reprend sont fonctionnement normal. 

Protection de la position neutre de l’accélérateur
En outre, le contrôleur de vitesse EVX-2 de votre modèle est prévu d’un 
système de protection de la position neutre de l’accélérateur. Si la position 
de l’accélérateur du transmetteur change pendant que le contrôleur de 
vitesse est arrêté, le système de protection de la position neutre empêche 
le contrôleur de vitesse d’activer le moteur jusqu’à ce que la position de 
l’accélérateur soit corrigée. En plus, le système de protection de la position 
neutre de l’accélérateur empêche toute accélération soudaine du modèle 
si le contrôleur de vitesse est en marche et la manette du transmetteur est 
agrippée. La manette d’accélération remise à la position neutre, le contrôleur 
EVX-2 fonctionne correctement.

Choix du profil EVX-2                                                           
Le contrôleur de vitesse est réglé par fabrication au mode sport (100% avant, 
frein et arrière). Pour désactiver la marche-arrière (mode course) ou pour 
permettre une puissance de 50% (mode entraînement, brevet déposé), suivez 
les étapes ci-dessous. Le contrôleur de vitesse doit être branché au récepteur 
et à la pile et le transmetteur doit être réglé comme décrit antérieurement. Le 
choix des profils se fait en saisissant le mode de programmation.
Description des profils
Profil #1 (Mode sport) : Avant 100%, frein 100%, arrière 100%
Profil #2 (Mode course) : Avant 100%, frein 100%, pas de marche arrière
Profil #3 (Mode entraînement) : Avant 50%, frein 100%, arrière 50%
Choix du mode sport (Profil #1 : Avant 100%, frein 100%, arrière 100%)
1.	 Branchez un bloc pile entièrement 

chargé au contrôleur EVX-2 et allumez 
le transmetteur.

2. Le contrôleur EVX-2 arrêté, appuyez 
et maintenez le doigt appuyé sur le 
bouton EZ-Set jusqu’à ce que le témoin 
DEL devienne vert constant, puis rouge 
constant et puis rouge clignotant 
(indiquant les numéros correspondant 
aux profils).

3. Quand le témoin DEL clignote UNE FOIS 
EN ROUGE, relâchez le bouton EZ-Set.

4. Le témoin DEL clignote et puis devient vert constant (le détecteur de basse 
tension est ACTIVÉ) ou rouge constant (le détecteur de basse tension est 
DÉSACTIVÉ). Le modèle est prêt à conduire.

Choix du mode course (Profil #2 : Avant 100%, frein 100%, pas de marche arrière)
1.	 Branchez un bloc pile entièrement 

chargé au contrôleur EVX-2 et allumez le 
transmetteur.

2. Le contrôleur EVX-2 arrêté, appuyez et 
maintenez le doigt appuyé sur le bouton EZ-
Set jusqu’à ce que le témoin DEL devienne 
vert constant, puis rouge constant et puis 
rouge clignotant (indiquant les numéros 
correspondant aux profils).

3. Quand le témoin DEL clignote DEUX 
FOIS EN ROUGE, relâchez le bouton 
EZ-Set.

4. Le témoin DEL clignote et puis devient 
vert constant (le détecteur de basse tension est ACTIVÉ) ou rouge constant 
(le détecteur de basse tension est DÉSACTIVÉ). Le modèle est prêt à 
conduire.

Choix du mode entraînement* (Profil #3 : Avant 50%, frein 100%, arrière 50%)
1.	Branchez un bloc pile entièrement 

chargé au contrôleur EVX-2 et allumez le 
transmetteur.

2. 	Le contrôleur EVX-2 arrêté, appuyez 
et maintenez le doigt appuyé sur le 
bouton EZ-Set jusqu’à ce que le témoin 
DEL devienne vert constant, puis rouge 
constant et puis rouge clignotant 
(indiquant les numéros correspondant 
aux profils).

3. 	Quand le témoin DEL clignote TROIS 
FOIS EN ROUGE, relâchez le bouton EZ-
Set.

4. 	Le témoin DEL clignote et puis devient vert constant (le détecteur de basse 
tension est ACTIVÉ) ou rouge constant (le détecteur de basse tension est 
DÉSACTIVÉ). Le modèle est prêt à conduire.

Note : Si vous avez manqué le mode souhaité, maintenez le doigt appuyé sur 
le bouton EZ-SET pour répéter le cycle des clignotements jusqu’à ce que le 
bouton soit relâché et que vous choisissiez un mode.

Codes des témoins DEL et modes de protection
• 	Vert constant : Témoin indiquant que le contrôleur EVX-2 est en marche. Le 

détecteur de basse tension est ACTIVÉ (configuration pour LiPo).
• 	Rouge constant : Témoin indiquant que le contrôleur EVX-2 est en marche. 

Le détecteur de basse tension est DÉSACTIVÉ (configuration pour NiCad/
NiMH). N’utilisez jamais des piles LiPo pendant que le détecteur de basse 
tension est désactivé.

• 	Rouge à clignotement rapide : Le contrôleur EVX-2 est prévu d’un dispositif 
de protection d’arrêt thermique pour empêcher la surchauffe provoquée 
par le flux de courant excessif. Si la température de fonctionnement dépasse 
les limites sécuritaires, le contrôleur EVX-2 s’arrête automatiquement. 
Laissez le contrôleur EVX-2 se refroidir. Assurez-vous que le modèle est bien 
équipé pour les conditions données.

• Rouge à clignotements lents (le détecteur de basse tension est en 
marche) : Le contrôleur EVX-2 est en mode de protection de basse tension. 
Lorsque la tension de la pile se rapproche du seuil minimum de tension 
de décharge recommandé pour les blocs piles LiPo, le contrôleur EVX-2 
limite la sortie d’énergie à 50%. Lorsque la tension de la pile menace de 
baisser au-dessous du seuil minimum, le contrôleur EVX-2 arrête toute 
réaction motrice. Le témoin DEL situé sur le contrôleur de vitesse clignote 
lentement d’une couleur rouge, indiquant l’arrêt à cause de la basse tension. 
Le contrôleur EVX-2 reste dans ce mode jusqu’à ce qu’une pile entièrement 
chargée y soit branchée.

• Vert à clignotement rapide : Le témoin DEL du contrôleur EVX-2 clignote 
en vert rapide si le système de protection de la position neutre de 
l’accélérateur est activé ou si le contrôleur de vitesse ne reçoit pas de signal. 
Vérifiez que le contrôleur de vitesse est correctement branché au récepteur 
et le transmetteur est allumé. Si l’appareil ne fonctionne toujours pas 
normalement, le contrôleur EVX-2 indique que l’accélérateur du transmetteur 
est incorrectement réglé. Remettez l’accélérateur à la position “0”. 

• Rouge clignotant et vert clignotant : Le contrôleur EVX-2 est en mode de 
protection de surtension. Si l’on utilise une pile à tension trop élevée (plus 
de 14,8 volts), le contrôleur EVX-2 entre dans le mode de sécurité. 

*breveté
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Guide de dépannage
Ce guide décrit les problèmes possibles qui peuvent affecter le contrôleur 
de vitesse, leurs causes et quelques solutions faciles. Vérifiez ces articles 
avant de communiquer avec Traxxas.

Le canal de direction fonctionne, mais pas le(s) moteur(s) :
• 	Le(s) moteur(s) peut (peuvent) être abîmé(s) ou avoir un balai 

endommagé. Vérifiez le(s) moteur(s) et les raccords du (des) moteur(s) 
en alimentant d’énergie le(s) moteur(s) directement. Note : Débranchez 
le(s) moteur(s) de l’ESC avant d’effectuer l’essai. Enlevez le pignon 
moteur ou élevez les roues motrices pour éviter tout déplacement et 
endommagement du véhicule.

• 	Le contrôleur de vitesse est entré en arrêt thermique (vérifiez le témoin 
DEL vert constant). Laissez le contrôleur de vitesse se refroidir. Voir la 
section sur la surchauffe. 

• 	Vérifiez que le câble d’alimentation électrique du contrôleur EVX-2 
est branché au canal d’accélération du récepteur (Canal 2). Vérifiez le 
fonctionnement du canal d’accélération du système radio avec une servo.

• 	Dommages internes possibles. Retournez le contrôleur EVX-2 au service 
de Traxxas.

La servo de moteur et de direction ne fonctionnent pas :
• 	Vérifiez les fils, le système radio, les cristaux, les raccords de pile et de 

moteur et les blocs piles.
• 	Dommages internes possibles. Retournez le contrôleur EVX-2 au service 

de Traxxas.

Le contrôleur EVX-2 n’entre pas dans le mode de programmation :
• 	Vérifiez que le contrôleur EVX-2 est branché au Canal 2 (le canal 

d’accélération) du récepteur. S’il est branché au Canal 3 ou à la borne de 
la pile, il n’entre pas dans le mode de programmation.

• 	Assurez-vous que le contrôleur EVX-2 est arrêté avant de le programmer 
ou choisir un profil.

• 	Débranchez la pile, rebranchez et répétez les instructions de 
programmation. 

Le(s) moteur(s) fonctionne(nt) à l’envers :
• 	Le(s) moteur(s) est (sont) câblé(s) à l’envers - vérifiez et refaites le câblage.
• 	Temporisation du moteur à rebours : inversez les couvercles type cloche 

du moteur.  

Problèmes de récepteur / bégaiement pendant l’accélération :
• 	Il y a des condensateurs du moteur qui sont cassés ou manquent : vérifiez 

et remplacez les condensateurs.
• 	Le récepteur ou l’antenne est trop près des fils électriques ou des piles.
• 	Mauvaises connexions : vérifiez le câblage et les raccords.
• 	Moteur usé : remplacez le moteur.
• 	Le moteur reçoit trop de courant : utilisez un moteur ou un pignon 

moteur plus petit.

Le modèle fonctionne lentement / accélération lente :
• 	Vérifiez les raccords du moteur et de la pile.
• 	Vérifiez si le contrôleur EVX-2 est fonctionne dans le profil #3 (50% 

accélération)
• 	Pile ou moteur abîmé(e) : vérifiez-en le bon fonctionnement avec de 

bonnes piles (récemment chargées) et un moteur fonctionnel.
• 	Réglage incorrect du transmetteur ou du contrôleur de vitesse. 

Reprogrammez le contrôleur EVX-2.
• 	Le moteur est incorrectement équipé : utilisez un moteur ou un pignon 

moteur plus petit. 
• 	Vérifiez les grippages ou les restrictions du groupe motopropulseur.

Le contrôleur EVX-2 surchauffe et s’arrête :
• 	Moteur surchargé (le modèle roule dans des herbes hautes, le groupe 

motopropulseur est grippé).
• 	Ventilation insuffisante pour les plaques de refroidissement. Pratiquez des 

trous de ventilation dans la carrosserie ou réinstallez le contrôleur EVX-2 
dans un autre endroit.

• 	Le moteur peut dépasser les caractéristiques techniques maximales. Le 
contrôleur EVX-2 ne fonctionne qu’avec les moteurs d’au moins 19 tours 
(taille 550) avec des connecteurs Molex et 12 tours (taille 550) avec des 
connecteurs haut courant de Traxxas.

• 	Le moteur est incorrectement équipé. Utilisez un moteur ou un pignon 
moteur plus petit. 

• 	Vérifiez les restrictions du groupe motopropulseur.

Information sur la garantie du contrôleur EVX-2
Le composant électronique de Traxxas est garanti contre tout 
défaut de matériaux et de fabrication pendant trente (30) jours à 
partir de la date de l’achat. Avant de retourner le produit pour le 
service sous garantie, veuillez communiquer avec notre service 
après-vente (1-888-TRAXXAS)* pour discuter de ce qui ne va pas 
avec ce produit. Après avoir contacté Traxxas, envoyez l’appareil 
défectueux avec la preuve d’achat indiquant la date de l’achat, 
votre adresse, votre courriel, votre numéro de téléphone de 
journée et une brève description du problème à :

Traxxas
6250 Traxxas Way
McKinney, TX 75070

Si le composant s’avère défectueux, il sera réparé ou remplacé 
gratuitement. La garantie ne couvre pas les dommages provoqués 
par ce qui suit :

•	 L’utilisation d’une autre tension que celle produite par les piles 
de 6 à 14 éléments (7,2 à 16,8 volts C.C.) ou LiPo 2S à 4S.

• 	 L’enlèvement des raccords de pile originaux.
• 	 L’utilisation du même type de raccords pour le moteur et les 

piles du contrôleur de vitesse.
• 	 Le raccordement à l’envers des piles ou du moteur.
• 	 L’application d’une tension inverse.
• 	 Utilisation des moteurs avec moins de 12 tours (taille 550).
• 	 L’installation incorrecte ou le câblage incorrect.
• 	 Les composants sont usés par l’utilisation.
• 	 Le court-circuitage des plaques de refroidissement.
• 	 L’utilisation de l’appareil sans plaques de refroidissement.
• 	 L’enlèvement des condensateurs du moteur original.
• 	 L’installation des condensateurs sur de nouveaux moteurs 

(notre recommandation : trois 0,1µF [50V]). 
• 	 Des épissures au faisceau des fils d’entrée.

• 	 Le boîtier a été démonté.
• 	 Le tripotage des dispositifs d’étanchéité.
• 	 L’utilisation d’une force excessive en appuyant sur le bouton 

EZ-Set.
• 	 Le tripotage des composants électroniques internes.
• 	 Le câblage incorrect d’une servo de transistor à effet de champ.
• 	 Le court-circuitage du câblage exposé.
• 	 Tout dommage provoqué par collision, inondation ou force 

majeure.

Notre responsabilité ne dépasse en aucun cas le coût original du 
produit. Nous nous réservons le droit de modifier les dispositions 
de garantie sans préavis. Toute réclamation au titre de la garantie 
est traitée par Traxxas. Puisque Traxxas n’a aucun contrôle de 
l’utilisation et les installations ultérieures du contrôleur EVX-2, 
aucune responsabilité ne peut être assumée ni ne sera acceptée 
pour tout dommage résultant de l’utilisation de ce produit. 
Chaque ESC est soigneusement mis à l’essai et rodé dans les 
ateliers de Traxxas et sera, par conséquent, considéré fonctionnel. 
En utilisant ou branchant le contrôleur de vitesse, l’utilisateur 
accepte toute la responsabilité en résultant. Traxxas ne fait aucune 
autre garantie explicite ou implicite. La présente garantie accorde 
des droits juridiques spécifiques à chaque état. Après l’expiration 
de la garantie standard de 30 jours, utilisez la garantie à vie pour 
les composants électroniques de Traxxas pour assurer le service et 
les réparations. Le contrôleur EVX-2 est accompagné de tous les 
documents et les formulaires nécessaires.

TRAXXAS.com
Traxxas, 6250 Traxxas Way, McKinney, TX 75070, Téléphone: 972-549-3000, Fax: 972-549-3011, Adresse de courriel: support@Traxxas.com

*Uniquement les clients américains

Si vous avez des questions ou avez besoin
d’assistance technique, communiquez avec Traxxas au

+1-972-549-3000
(1-888-872-9927) (uniquement les résidents des États-Unis)


